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I. Das Thema

Beschreibe zuerst dieses Bild
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Lies nun, was man über diese Statue in dem Buch über Mülhausen (Mulhouse, Images du Patrimoine, Seite 80) … erfährt.

Diese Statue wurde im Jahre 1906 von dem Bürgermeister der Stadt Mulhouse gekauft und auf einem Monumentalbrunnen mitten auf dem Republik-Platz, dem Rathaus gegenüber, errichtet. Sie sollte die Arbeit ehren und den Fleiß der Mülhauser loben. Der Bildhauer F. Beer hat das Zitat aus der Bibel : « Eben im Schweiß deiner Stirn wirst du dein Brot verdienen » dargestellt.  

Die Einwohner der Stadt haben die Statue « den Schweissdissi » (= den Schweißmann) genannt. Sie wurde 1909 in einem Park oberhalb des Bahnhofes installiert.

Was wollte man also mit dieser Statue symbolisieren ? 

Weißt du vielleicht, warum man in Mulhouse solch eine Statue errichten wollte? Hast du schon etwas von der Stadt gehört oder gelesen? Warum ist die Stadt sehr wichtig im Elsass? 

Hier eine andere Statue, die heute in Mulhouse zu sehen ist. 
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Was wollte deiner Meinung nach der Künstler mit dieser Statue symbolisieren? Was kann man daraus schließen? 

Wie du es jetzt verstanden hast, hat die Industrie im Elsass eine interessante Geschichte, die das Bild unserer Region nicht nur verändert sondern ganz besonders geprägt hat. 

Wir wollen jetzt mehr über dieses Thema erfahren. 

In dieser Einheit wirst du Verschiedenes über die Industrialisierung lernen; aber vielleicht hast du schon einige Kenntnisse über das Thema im Geschichtsunterricht gesammelt. 

Versuche die verschiedenen Fragen in diesem Quiz zu beantworten…
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Wie du es verstanden hast, wirst du über die « Industrialisierung im Elsass » arbeiten. 

Bevor du dich näher mit dem Thema befassen wirst, musst du dir einige Vokabeln und wichtige Ausdrücke aneignen, damit du dich auch richtig zu diesem Thema äußern kannst. 

Eine wichtige Wortfamilie! 

Mit dem Wort « Industrie » kann man viele Wörter bilden… und es erscheint in vielen Ausdrücken. Versuche die Liste zu ergänzen! Viele Wörter kennst du bestimmt schon, du sollst sie nur wiederholen! 

1. Nomen

· l’industrie : die Industrie…………………………………………………..

· l’industrie textile : die Textilindustrie……………………………………………………..

· l’industrie chimique : die Chemieindustrie……………………………………………………..

· l’industrie automobile : die Automobilindustrie……………………………………………………..

· l’industrie métallurgique : ! die Metallurgie……………………………………………………..

· l’industrialisation : ! die Industrialisierung……………………………………………………..

· le commerce : der Handel……………………………………………………..

· l’agriculture : die Landwirtschaft……………………………………………………..

· la manufacture : die Manufaktur (-en)……………………………………………………..

· l’usine : die Fabrik (-en)……………………………………………………..

· la halle d’usine : die Halle (-en)……………………………………………………..

· la cheminée : der Schornstein (-e)……………………………………………………..

· la forge : die Schmiede (-n)……………………………………………………..

· le patron d’industrie : der Fabrikführer / Fabrikchef / Fabrikbesitzer……………………..

· le directeur d’industrie : der Fabrikdirektor / der Fabrikleiter…………………………..

· le propriétaire d’usine : der Fabrikbesitzer……………………………………………………..

· les industriels : die Industriellen (Sg der Industrielle / ein Industrieller) – die Industriebesitzer
· les revenus : das Einkommen……………………………………………………..

· le capital : das Kapital……………………………………………………..

· les investissements : (finanziell) die Investierung / der Kapitaleinsatz / die Kapitalinvestition 
· le travailleur / l’ouvrier : der Arbeiter / der Fabrikarbeiter………………………………………..

· la classe ouvrière : die Arbeiterklasse……………………………………………………..

· le salaire : der Lohn – die Löhne / das Gehalt……………………………………………………..

· le prolétariat : das Proletariat……………………………………………………..

· la population : die Bevölkerung……………………………………………………..

· la croissance : das Wachstum……………………………………………………..

· l’exode rural : die Landflucht……………………………………………………..

· le quartier ouvrier : das Arbeiterviertel……………………………………………………..

· la production : die Produktion / die Herstellung……………………………………………………..

· la machine : die Maschine……………………………………………………..

· la machine à vapeur : die Dampfmaschine……………………………………………………..

· le métier à tisser : der Webstuhl……………………………………………………

· le transport : der Transport……………………………………………………..

· le chemin de fer : die Eisenbahn……………………………………………………..

· le canal : der Kanal (die Kanäle)……………………………………………………..

· le réseau routier : das Straßennetz……………………………………………………..

2. Adjektive

· industriel : industriell……………………………………………………..

Beispiele :  ( le développement industriel : die industrielle Entwicklung…………………………..



( la production industrielle : die industrielle Produktion…………………………..



( la révolution industrielle : die industrielle Revolution…………………………………..

3. Verben

· créer / fonder : gründen ……………………………………………………..

· fonder une usine : eine Fabrik gründen……………………………………………………..

· construire : bauen……………………………………………………..

· construire une usine : eine Fabrik bauen………………………………………..

· produire : produzieren………………………………

· investir : investieren……………………………………………………..

· fabriquer : her/stellen …………………………………………………….. 

· l’usine fabrique des machines : Die Fabrik stellt Maschinen her. 
· exporter : exportieren……………………………………………………..

· vendre : verkaufen……………………………………………………..

· développer : entwickeln……………………………………………………..

· augmenter : steigen / zu/nehmen……………………………………………………..

· la population augmente : Die Bevölkerungszahl nimmt zu………………. 
      -     diminuer : ab/nehmen / sinken……………………………………………………..

· la population diminue : Die Bevölkerungszahl nimmt ab. ……………………..

· engager : ein/stellen……………………………………………………..

· On engage des travailleurs : Man stellt Arbeiter ein – es werden Arbeiter eingestellt. 
· émigrer : emigrieren / aus/wandern……………………………………………………..

Vokabeln :


- das Standbild = die Statue


- schwitzen = transpirer


- die Stirn = le front


- ab/wischen = essuyer


- die Keule = la masse


- leicht gebeugt = légèrement penché


- nach vorn = en avant


- stark, muskulös





( Was wird hier symbolisiert ? 


( Welche Geste macht der Mann ? 








Vokabeln


- Metallteile, sitzend (assis), verrostet = rouillé





( Beschreibe diesen Mann genau: Material der Statue, Position des Mannes…





En fonction du temps dont on dispose, on peut donner cette fiche avec les traductions pour servir de petit dictionnaire, ou on construit le champ sémantique avec les élèves. 





Cette liste pourra être complétée au fur et à mesure du travail / des découvertes…





Tipp!


Da, wo man im Französischen Adjektive gebraucht, bildet man im Deutschen oft zusammengesetzte Nomen!
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